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透過簽署人二零一一年四月十一日之批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條第三

款及第二十六條第一及第三款的規定，容國基在政府總部輔助

部門擔任職務的編制外合同續期壹年，並以附註形式修改該合

同第三條款，晉階為第三職階二等行政技術助理員，薪俸點

220點，由二零一一年六月十一日起生效。

透過行政長官二零一一年四月二十五日批示：

根據第14/2009號法律第十四條第一款（一）項及現行《澳

門公共行政工作人員通則》第二十二條第八款a）項的規定，

二零一一年四月十三日第十五期《澳門特別行政區公報》第二

組公佈的評核名單中之唯一合格投考人特級技術輔導員侯勇

明，獲確定委任為政府總部輔助部門人員編制技術輔助人員組

別第一職階首席特級技術輔導員，以填補現行《政府總部輔助

部門通則》附件人員編制的空缺。

–––––––

二零一一年五月四日於行政長官辦公室

辦公室主任 譚俊榮

保 安 司 司 長 辦 公 室

第 49/2011號保安司司長批示

保安司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第四條第二款和第七

條，連同第13/2000號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示：

轉授予海關關長徐禮恆一切所需的權限，以便代表澳門特

別行政區作為簽署人，與“鑫榮華里程船舶（澳門）有限公

司”簽訂，向澳門特別行政區海關提供公務快艇附舷外機及相

關設備的合同。

二零一一年五月四日

保安司司長 張國華

–––––––

二零一一年五月五日於保安司司長辦公室

辦公室主任  黃傳發

Por despacho do signatário, de 11 de Abril de 2011:

Iong Kuok Kei — renovado o contrato além do quadro, pelo 
período de um ano, e alterada, por averbamento, a cláusula 
3.ª do referido contrato progredindo para assistente técnico 
administrativo de 2.ª classe, 3.º escalão, índice 220, nos SASG, 
nos termos dos artigos 25.º, n.º 3, e 26.º, n.os 1 e 3, do ETAPM, 
em vigor, a partir de 11 de Junho de 2011. 

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 25 de 
Abril de 2011:

Hao Iong Meng, adjunto-técnico especialista, único classificado 
no concurso a que se refere a lista inserta no Boletim Oficial 
da RAEM n.º 15/2011, II Série, de 13 de Abril — nomeado, 
definitivamente, adjunto-técnico especialista principal, 1.º 
escalão, do grupo de pessoal técnico de apoio do quadro de 
pessoal dos SASG, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 14/2009, conjugado com o artigo 22.º, n.º 8, alínea 
a), do ETAPM, em vigor, indo ocupar o lugar constante do 
quadro de pessoal anexo ao Estatuto dos SASG, em vigor.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 4 de Maio de 2011. — O 
Chefe do Gabinete, Alexis, Tam Chon Weng.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 49/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 4.º e do artigo 7.º do Regulamento Administra-
tivo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Exe-
cutiva n.º 13/2000, o Secretário para a Segurança manda:

São subdelegados no director-geral dos Serviços de Alfânde-
ga, Choi Lai Hang, todos os poderes necessários para represen-
tar a Região Administrativa Especial de Macau, como outor-
gante, no contrato de aquisição de «Botes rápidos para o uso de 
Serviço com motor fora de borda e os respectivos equipamen-
tos» para os mesmos Serviços, a celebrar com a «Iam Wing Wah 
Lei Cheng Navio (Macau) Limitada».

4 de Maio de 2011.

O Secretário para a Segurança, Cheong Kuoc Vá.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 5 de Maio de 
2011. — O Chefe do Gabinete, Vong Chun Fat.
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